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It o� ers new material and new interpretations (the story of 
Khurâfa and the syntactic unit astonishing/more astonishing 
still). It seeks to provide an accessible de� nition of what middle 
Arabic literature is, shining new light on the history of the Nights : 
analysis of the � rst two tales has shown that the beginning of the 
Zotenberg’s Egyptian Recension is older than the Syrian branch 
manuscripts.
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Arabic manuscripts of the Thousand and One Nights
Presentation and Critical Editions of Four Noteworthy Texts Observations on 
Some Osmanli Translations

Directed by Aboubakr Chraïbi

l’éditeur des cultures du monde

Cette publication en anglais et en arabe s’inscrit dans le cadre 
du projet « Les Mille et Une Nuits  : Sources et fonctions dans 
l’Islam Médiéval Arabe » de l’Agence nationale de la recherche 
(ANR-MSFIMA-n°2011 BSH 3 003 01)

This book contains the � rst complete list of all known Arabic 
manuscripts of The Thousand and one Nights as well as a list 
and tentative classi� cation of the Turkish (Osmanli) manuscripts. 
The four tales edited are Sûl and Shumûl, one of the oldest tales 
divided into nights (older, indeed, than the Galland manuscript), 
Bayâd and Riyâd, which has now been edited using two new 
sources,  The Sleeper Awakened, a perfectly representative tale of 
“the merchant’s son”, and Zayd and Kahlâ, which is remarkable for 
its combination of Islam and paganism. 
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